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Один из самых главных праздников отметили коксохимики в третье 
воскресенье июля. Более 300 наград разного масштаба – от корпора-
тивных до государственных – вручили лучшим сотрудникам и вете-
ранам ПАО «Кокс» на торжественном приёме ко Дню металлурга.

Екатерина ЛЕВОНТЬЕВА
levonteva_ep@metholding.com

ДЕНЬ МЕТАЛЛУРГА

Быть коксохимиком – 
это наше призвание

Управляющий директор ПАО «Кокс» Борис Булаевский с детьми сотрудников –  
победителями конкурса «Открытка для коксохимика».

Популярные места отдыха  
кемеровчан уже преображаются.

С  профессиональным праздни­
ком коксохимиков поздравили почёт­
ные гости – председатель комитета по 
вопросам государственного устройст­
ва, региональной политики и местного 
самоуправления Законодательного со­
брания Кемеровской области – Кузбасса 
Дарья Репина, первый заместитель 
главы города Василий Мельник и замес­
титель главы города, начальник терри­
ториального управления Заводского 
района Евгений Павлов. Со словами 
благодарности за добросовестный труд 

на благо металлургической отрасли 
России в видеообращении выступил 
губернатор Кемеровской области – 
Кузбасса Сергей Цивилев.

Коллектив ПАО «Кокс» получил вы­
сокую оценку Парламента Кузбасса и 
награждён дипломом «Признание» за 
сохранение лучших традиций многих 
поколений тружеников предприятия, 
значительный вклад в экономическое 
развитие Кузбасса, активную социаль­
ную политику и благотворительную 
деятельность.

Знака отличия «Почётный настав­
ник Кузбасса» удостоилась сортиров­
щик кокса коксового цеха Маргарита 
Сумбаева, медали Кемеровской облас­

ти «За веру и добро» – машинист элек­
тровоза тушильного вагона коксового 
цеха ПАО «Кокс» Ольга 
Данилова. 

2 
сертификата 
на жильё получили заводчане

5 автомобилей
подарили передовикам от ПМХ

300 наград
вручили работникам

Среди них – бульварная часть 
улицы Патриотов – от Радищева до 
Громовой. Здесь специалисты демон­
тировали старый асфальт, поребрик и 
бортовой камень. Их заменят на но­
вые, после чего оборудуют освещение 
и вернут лавочки, убранные на время 
проведения благоустройства.

Синхронно на улице Патриотов от 
Радищева до Базовой идут работы по 
другому нацпроекту – «Безопасные ка­
чественные дороги». Ремонт проезжей 
части и обустройство технического и 
пешеходных тротуаров находятся в 
самом разгаре.

Также стартовали ремонтные 
работы в сквере героев Гражданской 
войны на Карболитовской. 

В нескольких скверах благоустрой­
ство почти завершено. Это главный 
сквер жилого района Пионер, зелёная 
зона на пересечении Марковцева 
и Комсомольского, место отдыха 
на Молодёжном, 11 и исторический 
сквер в самом центре города – возле 
ДК «Москва».

Закончить ремонтные работы всех 
одиннадцати скверов, за которые ке­
меровчане проголосовали в прошлом 
году, планируется уже в этом строи­
тельном сезоне.

Город станет 
ещё красивее
По национальному проекту 
«Жильё и городская среда» пре-
ображаются одиннадцать кеме-
ровских скверов.

В СЛЕДУЮЩЕМ
НОМЕРЕ

С какими результатами закончили 
шахтёрский год горняки и обогатители 

ПМХ, читайте в следующем номере газеты.
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НОВОСТИ «ПМХ-УГОЛЬ»

НОВОСТИ РЕГИОНА

Победитель конкурса 
«Чёрное золото России»

За зелёный 
Кузбасс

Кадровые изменения

Отметили лучших

Победителем медиафорума 
«Чёрное золото России – 
2023» стала редактор УИОС 
ПАО «Кокс» Ксения Храмцова.
 

Анастасия СЕМЫКИНА
semykina_ae@metholding.com

В ПАО «Кокс» введена долж-
ность директора по инфор-
мационной безопасности, 
коммерческие службы 
«ПМХ-УГОЛЬ» вошли в состав 
завода.

Директор по науке и инно-
вационным технологиям 
ПАО «Кокс», к.э.н., доцент Сер-
гей Субботин принял участие 
в заседании Научно-техни-
ческого совета при губерна-
торе Кемеровской области 
– Кузбасса Сергее Цивилеве.

Екатерина ЛЕВОНТЬЕВА
levonteva_ep@metholding.com

Конкурс в рамках медиа­
форума «Чёрное золото России 
– 2023» проводился для редакций 
и журналистов средств массовой 
информации и пресс-служб пред­
приятий области. Корреспонденты 
соревновались в мастерстве слова 
более чем в 20 номинациях.

По итогам профессионального 
состязания первое место в номи­
нации «Лучший материал пресс-
служб угольных компаний» на тему 
«Уголь в экономике регионов» 
заняла публикация редактора УИОС 
ПАО «Кокс», члена Союза журналис­
тов России Ксении Храмцовой.

В материале журналист рас­
сказала о главном бухгалтере 
ЦОФ «Берёзовская» Наталье 
Алексютиной, её трудовом пути, 
тонкостях работы и внедрении 
системы 1C: ERP.

• Директором по информа­
ционной безопасности назначен 
Владислав Малышенко. Окончил 
КемГУ по специальности «Мате­
матика». Трудовой путь начал с 
должности программиста. В пери­
од с 2006 по 2013 год работал стар­
шим преподавателем КемГУ кафе­
дры ЮНЕСКО по НИТ. В ПАО «Кокс» 
устроился в 2013 году системным 
администратором УИТ, через че­
тыре года был назначен руководи­
телем группы системного админи­
стрирования. В 2020 году прошёл 

профессиональную переподготов­
ку по профилю «Техническая за­
щита информации ограниченного 
доступа, не содержащей сведения, 
составляющие государственную 
тайну». Награждён почётными гра­
мотами ПАО «Кокс» и губернатора 
Кузбасса, в 2022 году удостоен 
звания «Лучший специалист».

• С августа 2023 года коммер­
ческие службы «ПМХ-УГОЛЬ» 
перешли в состав ПАО «Кокс». 
Теперь вместе с коксохимиками 
будут работать несколько новых 
подразделений – управление по 
закупкам оборудования (началь­
ник Иван Абрамов), управление 
по закупке материалов (начальник 
Яна Пьянова) и управление по 
планированию и контролю ТМЦ 
(начальник Дмитрий Целоусов).

НОВОСТИ ПАО «КОКС»

По информации и.о. начальника коксового 
цеха Алексея КУЗНЕЦОВА 

ПЛОЩАДКУ БАТАРЕИ ОБНОВИЛИ
В коксовом цехе завершены работы по замене средней 
обслуживающей площадки коксовой батареи № 4.

РЕМОНТЫ НА УСТК
В коксовом цехе завершён текущий ремонт камеры № 1 
установки сухого тушения кокса. 

Высококвалифицированным 
персоналом специализированного 
цеха по ремонту коксохимического 
оборудования № 2 и коксового 
цеха произведены ремонт и замена 
металлических конструкций. Это 

позволит обеспечить стабильную 
работу установки сухого тушения 
кокса и позитивно отразится на 
экологических показателях не 
только цеха, но и всего предприя­
тия. 

Работы проведены на коксовой 
стороне батареи, в них были задей­
ствованы монтажники СЦРКО № 2, 
ремонтный персонал коксового 
цеха, а также специалисты и техника 

железнодорожного и автотранс­
портного цехов. Это позволит 
обеспечить дальнейшее беспере­
бойное функционирование две­
ресъёмной машины.

НАШИ НАГРАДЫ

На церемонии награждения 
Ксении Храмцовой вручили ста­
туэтку «Чёрное золото России» и 
денежную премию.  

Работника участка «Коксо-
вый» пригласили на торжест
венный приём главы Кисе-
лёвска, посвящённый Дню 
физкультурника.

Сергей УСТИНОВ
ustinov_sp@metholding.com

В  Доме детского творчества 
прошёл праздничный концерт 
с участием местных творческих 
коллективов. Показательные 
выступления для гостей провели 
воспитанники спортивных школ 
города.

За пропаганду здорового обра­
за жизни и большой личный вклад 
в развитие физической культуры 
и спорта в Киселёвске глава го­
рода Кирилл Балаганский вручил 
начальнику участка по ремонту, 

монтажу и демонтажу оборудова­
ния Сергею Кудренко памятную 
плакетку и почётную грамоту.

В  заседании Научно-тех­
нического совета участвовали 
представители вузов, научных 
институтов и бизнес-сообществ 
региона.

Участники НОЦ «Кузбасс» пред­
ставили к рассмотрению инициа­
тивные проекты, сформулирован­
ные совместно с бизнес-сообщест­
вом, для включения в комплексную 
научно-техническую программу 
полного инновационного цикла 
«Чистый уголь – Зелёный Кузбасс». 
Научно-технический совет поддер­
жал двенадцать предложений.

– Научно-образовательный 
центр «Кузбасс» – главный инстру­
мент реализации инновационных 
проектов. У нас сейчас есть уни­
кальное окно возможностей по 
разработке и внедрению новых 
технологий. Мы максимально 

Сергей Кудренко отмечен наградами.

Материал редактора стал лучшим 
в одной из номинаций конкурса.

Губернатор Кузбасса Сергей Цивилев 
провёл заседание Научно-технического совета.

эффективно должны использовать 
это и работать на конечный ре­
зультат. Стратегически важно все 
идеи и разработки наших учёных 
и инженеров максимально быст­
ро воплощать в жизнь, – отметил 
губернатор Сергей Цивилев.
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ВЕСТИ ПМХ

НАШИ ДЕТИ

Первый этап капремонта – 
демонтаж оборудования.

Читайте в соцсетях: www.vk.com/METHOLDINGRU www.vk.com/PAO_KOKS

Летний отдых с пользой

Более 270 детей сотрудников ПАО «Кокс», ЦОФ «Берёзовская» 
и участка «Коксовый» провели своё лето активно – они отдох-
нули в летних лагерях. Каждый год с путёвками родителям 
помогают предприятия холдинга. 

Сергей УСТИНОВ
ustinov_sp@metholding.com

В 2023 году детям коксохими­
ков предложили посетить на выбор 
несколько центров активного отды­
ха. На недельные смены ребята мог­
ли отправиться в кемеровские лаге­
ря «Пламя», «Спутник», «Космос» и 
«Солнечный». Двухнедельный оздо­
ровительный сезон предоставлялся 
детям в эко-комплексе «Танай» в 
Промышленновском муниципаль­
ном округе. 

Чтобы на летний отдых отпра­
вилось как можно больше ребят, 
предприятие помогает заводчанам 
с путёвками – её стоимость частич­
но возмещается. Бесплатно посе­
тить рекреационные центры в этом 
году смогли дети мобилизованных 
и опекунов несовершеннолетних. 
Кроме того, в планах возмещать 
часть затрат заводчанам, которые 
отправили своих детей в лагерь 
самостоятельно. Всего ПАО «Кокс» 
оплатило путёвки для 137 ребят. 

– В этом году моя дочь ездила 
в «Пламя». Отдыхала там уже в 
третий раз, один раз по путёвке 
от завода была в «Спутнике». Из 
года в год ждёт лето, чтобы отпра­
виться в любимый лагерь. Ребёнок 
счастлив, она занята интересным 
делом с друзьями – участвует в 
спектаклях, придумывает танцы. 
Спасибо нашему предприятию за 
возможность отправить детей в 

лагерь. Единственный грустный 
момент – короткие смены. Ребята 
очень хотели бы отдохнуть там 
подольше, – поделилась ведущий 
инженер-конструктор ПКО Галина 
Щанина.

Дети сотрудников участка 
«Коксовый» в этом году отправи­
лись на две недели в село Верх-

Чумыш Киселёвского городского 
округа. Они посетили лагеря 
«Огонёк», «Спутник» и «Лесная 
поляна». Несколько ребятишек 
приехали в Школу приключений в 
Шерегеше. Часть ребят отдыхали в 
таштагольской Школе пейнтбола, 
другие же учились управлять лод­
ками на беловском водохранилище 

в Парусной школе.  Всего на лет­
ние смены отправились 98 ребят. 
Многим путёвки частично оплати­
ло предприятие. Бесплатно отдох­
нуть удалось 29 детям. Полную 
стоимость путёвки возместили 
многодетным семьям, родителям-
одиночкам, семьям с детьми-инва­
лидами и семьям мобилизованных 
сотрудников.  

– У нас трое ребятишек. Все в 
этом году бесплатно попали на 
профильную смену Школы приклю­
чений в Шерегеше. Им понрави­
лось, занимались в отрядах разны­
ми делами с утра до вечера. Даже 
позвонить родителям было неког­
да. Сейчас просятся съездить ещё 
раз. Спасибо нашему предприятию 
за возможность отправить детей 
в лагерь, это большая поддержка 
многодетных семей, – рассказал 
многодетный отец, машинист буль­
дозера ООО «Участок «Коксовый» 
Алексей Мельников.

Летние каникулы детей работ­
ников ЦОФ «Берёзовская» тоже 
прошли активно. В кузбасские 
«Ласточку» и «Орлёнок» отпра­
вились 29 ребят. В новосибир­
ском оздоровительном лагере 
«Чкаловец» отдохнули 13 детей. 
Предприятие также частично 
компенсировало для родителей 
стоимость путёвок. 

Летние смены порадовали детей работников ПМХ.

Годовой капремонт

Масштабные ремонтные работы прошли на КМАруде.

На шахте и фабрике 
АО «КМАруда» провели 
комплексный капитальный 
ремонт части основного обо-
рудования. 

Елена ЖЕГЛОВА
АО «КМАруда»

В масштабной работе уча­
ствовали коллективы шахты, 
фабрики, энергослужбы, ремонт­
но-механического, ремонтно-стро­
ительного, железнодорожного 
цехов, управления автоматизации 
и информационных технологий. 
Выполнили капремонт оборудова­
ния комплекса ствола № 3 шахты, 

участка № 2 дробильно-обогати­
тельной фабрики с сопутствующи­
ми работами. 

– Благодарю руководителей за 
организацию процессов, коллекти­
вы – за выполненный объём работ. 
Совместно мы достигли резуль­
тата, – говорит главный инженер 
АО «Комбинат КМАруда» Сергей 
Самофалов. – Реализованные 
мероприятия восстановили экс­
плуатационные характеристики 
агрегатов, что позволит продлить 
межремонтный период и обеспе­
чить безаварийную работу обору­
дования.

Началась подготовка к капре­
монту ствола № 2 и участка № 1 
ДОФ, который запланирован на ок­
тябрь. Он так же займёт семь дней, 
но по объёму будет масштабнее.

Большая работа

В аглоцехе АО «Тулачермет» 
начался капитальный ремонт 
агломашины № 3. 

Игорь КОРНЕЕВ
АО «Тулачермет»

на современное, высокопроизво­
дительное и технологичное, соот­
ветствующее всем современным 
требованиям.

В рамках масштабной кампании 
полностью будут заменены все 
металлоконструкции, а также всё 
оборудование самой агломашины, 
бункера, барабанный окомкова­
тель, чашевый охладитель, скруб­
бера и эксгаустер. В ходе ремонта 
будет применён ряд технологи­
ческих решений, что позволит не 
только улучшить эксплуатацион­
ные характеристики агломашины, 
но и увеличить её производитель­
ность примерно на 20 %. 

– Проведённый капремонт 
позволит снизить внеплановые 
простои оборудования, улучшить 
условия труда и эксплуатации 
оборудования, снизить расходные 
коэффициенты в аглодоменном 
переделе, – пояснил заместитель 
начальника агломерационного 
цеха по производству Николай 
Григорьев. – Агломашина № 3 
будет полностью унифицирована с 
АМ-1. Единственное отличие в том, 
что на АМ-3 челноковый распре­
делитель будет демонтирован и 
вместо него установят питатель с 
неподвижной рамой. Это позволит 
увеличить объём промбункера, 
улучшить качество загрузки шихты 
на паллеты и приведёт к повыше­
нию производительности и улуч­
шению качественных показателей 
агломерата.

Ремонтная кампания 
стартовала с начала августа. В 
настоящее время проводится 
демонтаж старого оборудования. 
В ремонте задействованы специ­
алисты подрядной организации 
«Уралдомнаремонт», а также пер­
сонал СМУ и ЦКРО. За отведённые 
120 суток специалистам необходи­
мо заменить старое оборудование 
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ДЕНЬ МЕТАЛЛУРГА

Почётными грамотами 
Министерства промышленнос­

ти и торговли РФ отмечены: машинист 
газодувных машин ЦУХПК № 1 Виктор 
Балахнин, начальник смены УПЦ Вячеслав 
Бухтияров, слесарь СЦРКО № 1 Александр 
Вышутин, заместитель начальника 
коксового цеха по обогреву и газовому 
хозяйству Руслан Гарипов, огнеупорщик 
коксового цеха Александр Дьячков, 
начальник участка бойлерных и тепловых 
сетей ПКЦ Владимир Зыков, слесарь-
ремонтник ЦУХПК № 2 Павел Кашпиров, 
мастер по ремонту электрооборудования 
электроцеха Андрей Лебедев, инженер 
водной группы ЭАЛ Марина Никифирова, 
заместитель руководителя СОТ Сергей 
Огородников, монтажник оборудования 
СЦРКО № 2 Сергей Слободчиков, состави-
тель поездов ЖДЦ Сергей Степашков, огне-
упорщик коксового цеха Андрей Суравцов, 
тракторист АТЦ Евгений Тимофеев, замес
титель начальника ЦМА по разработке 
программного обеспечения систем АСУ ТП 
Константин Чумаков.

ЗАСЛУЖЕННЫЕ НАГРАДЫ
Медалями Кемеровской области «За 

служение Кузбассу» награждены: началь-
ник ЦУХПК № 2 Иван Феофилов, монтажник 
оборудования СЦРКО № 2 Александр Косов, 
оператор котельной КЭС Сергей Ожиганов.

Почётных грамот губернатора 
Кузбасса удостоились: слесарь-ремонтник 
ЦУХПК № 1 Андрей Шарапов, начальник 
участка пути ЖДЦ Тимофей Цветков, произ-
водитель работ СМУ Сергей Перепелицын.

Почётные грамоты администрации 
города Кемерово вручены: табельщику 
ЖДЦ Ирине Шарифуллиной, инженеру по 
контролю качества продукции ЦЗЛ Галине 
Чирковой, экономисту финансового отдела 
Татьяне Разиной, инженеру ОКС Павлу 
Лобанову.

Благодарственными письмами 
администрации города Кемерово 
награждены: исполнительный директор 
ПАО «Кокс» Антон Соловьев, бухгалтер 
материальной группы бухгалтерии Евгения 
Анисимова, инженер ОГЭ Владимир Бикетов, 
водитель автомобиля АТЦ Владимир 
Герасименко, газовщик коксовых печей 

коксового цеха Егор Жаров, дозировщик УПЦ 
Олег Лаган, ведущий юрисконсульт юри-
дического отдела Анна Пономарева, повар 
цеха питания Татьяна Швачко.

Обладателями почётных гра­
мот Законодательного собрания 
Кемеровской области – Кузбасса стали: 
мастер по ремонту оборудования коксового 
цеха Иван Бутенко, мастер по ремонту 
оборудования СЦРКО № 2 Алексей Пионов, 
водитель автомобиля АТЦ Сергей Петров, 
контролёр ОТК Ирина Походяева, специалист 
ОРВЭС Оксана Филинова.

Благодарственные письма 
Территориального управления 
Заводского района Кемерова получили: 
уборщик хозяйственного цеха Татьяна Альт, 
слесарь-ремонтник СЦРКО № 2 Дмитрий 
Василенко, ведущий инженер-конструктор 
ПКО Денис Давыдов, мастер участка по 
регулировке и обогреву коксовых печей 
Дмитрий Ковалев, ведущий специалист 
по развитию персонала ООиРП Александра 
Кудымова, машинист котлов ПКЦ Дмитрий 
Труфакин, машинист УСТК коксового цеха 

Андрей Федосеев, инженер ОГМ Александр 
Федотов, риск-менеджер службы по рискам 
и внутреннему контролю Олеся Хомская, 
начальник смены ЖДЦ Галина Эльшайдт.

Почётных грамот ООО УК «ПМХ» 
удостоились: электромонтёр электроцеха 
Сергей Байборин, сортировщик кокса 
коксового цеха Галина Визнер, кладовщик 
складского хозяйства Анжелика Гранкина, 
специалист ТУ Алексей Поздняков, замес
титель начальника грузовой службы 
Марина Резниченко, осмотрщик-ремонтник 
вагонов ЖДЦ Константин Трубицын, мастер 
производственного участка ЦУХПК № 1 
Алексей Хвощевский, начальник ОИР Роман 
Чуфистов, электросварщик СЦРКО № 2 
Игорь Ярков.

Благодарности в связи с зане­
сением на Доску почёта ПАО «Кокс» 
получили: мастер производственного 
участка ЦУХПК № 1 Тимофей Балахнин, 
уборщик хозцеха Валентина Большая, 
контролёр ОТК Анна Губина, приёмосдатчик 
груза грузовой службы Юлия Демиденко, 
аппаратчик химводоочистки ПКЦ Елена 

Быть коксохимиком – 
это наше призвание

стр. 1

Первый заместитель главы города Василий Мельник вручил Бронзовый знак 
«За заслуги перед городом Кемерово» Алексею Мечайкину.

Праздничный концерт организован силами 
коксохимиков и их детей.

Варвара Бережная спела  
песню «Маленькая страна».

Ветераны ПАО «Кокс» – почётные гости праздника.
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Серебряным знаком 
«За заслуги перед горо­

дом Кемерово» награждён началь­
ник СЦРКО № 1 Александр Ткаченко. 
Бронзовый знак «За заслуги перед 
городом Кемерово» вручён машини­
сту коксовых машин коксового цеха 
Алексею Мечайкину. Редактор управ­
ления информации и общественных 
связей Ксения Храмцова отмечена 
памятным знаком «За трудолюбие и 
талант».

За высокий профессионализм, 
ответственность и большой личный 
вклад в развитие металлургической 
промышленности пять сотрудников 
ПАО «Кокс» награждены автомобиля­
ми: машинист электровоза коксового 
цеха Жанна Печеркина, электрога­
зосварщик ПКЦ Максим Кириллов, 
слесарь-электромонтажник электро­
цеха Евгений Подкауро, электрогазо­
сварщик СЦРКО № 1 Сергей Миронов и 
токарь СЦРКО № 2 Евгений Новиков.

Сертификаты на улучшение жи­
лищных условий вручены электро­
сварщику СЦРКО № 2 Владимиру 
Галушкину и слесарю по ремонту под­
вижного состава ЖДЦ Павлу Казутину.

Лучшим молодым специалистом 
ПАО «Кокс» по итогам конкурса 
«Время молодых» признана инженер 

ЦЗЛ, председатель СМС Анастасия 
Сутягина. Второе место занял за­
меститель начальника ЦЗЛ по НИР 

Владимир Климчук, на третьем – 
специалист по информационным 
ресурсам УИОС Сергей Устинов.

В числе других наград коксохи­
миков – почётные грамоты и благо­
дарственные письма Министерства 
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Победитель конкурса «Лучший молодой 
специалист» Анастасия Сутягина. Сертификатом на улучшение жилищных условий награждён Владимир Галушкин.

На праздник ко Дню металлурга собрался полный зрительный зал.

Татьяна Манина исполнила  
несколько композиций.

Новый автомобиль получил электрогазосварщик СЦРКО № 1 Сергей Миронов. Коллектив ПАО «Кокс» награждён дипломом «Признание» от  Парламента Кузбасса.

Ф
О

ТО
 А

Л
ЕКСЕЯ П

РО
КУД

И
Н

А

Доренбуш, машинист паровых турбин КЭС 
Андрей Ежов, инженер ОООС, ГО и ЧС Елена 
Задавина, инженер ЦЗЛ Арина Закирова, 
слесарь по ремонту автомобилей АТЦ 
Евгений Иконников, осмотрщик-ремонтник 
вагонов ЖДЦ Илья Корнев, инженер по 
вибродиагностике СЦРКО № 1 Владимир 
Костырко, электросварщик ручной сварки 
СМУ Альберт Крутиков, врач-хирург МСЧ 
Виктория Кручаница, электромонтёр элек-
троцеха Раиса Курнина, плавильщик СЦРКО 
№ 2 Антон Лазарев, машинист насосных 
установок ЦУХПК № 2 Эльвира Морозова,  
слесарь-ремонтник УПЦ Михаил Попов, ин-
женер ЭАЛ Юлия Ремез, газоспасатель АГСС 
Антон Семенов, администратор турбазы 
Регина Силютина, водитель погрузчика 
складского хозяйства Евгений Субботин, 
монтажник ЦМА Дмитрий Чистяков, 
машинист коксовых машин коксового цеха 
Алексей Шрайнер, мойщик посуды цеха 
питания Юлия Якушенко.

Звание «Ветеран труда ПАО «Кокс» 
с вручением памятных медалей присво-
ено: старшему мастеру коксового цеха 

Александру Абрамову, слесарю-ремонтнику 
коксового цеха Сергею Беленко, кладовщику 
АГСС Ольге Горелкиной, инженеру-конструк-
тору ПКО Андрею Гузенко, старшему приё-
мосдатчику груза грузовой службы Наталье 
Логиновой, инженеру-программисту УИТ 
Евгению Мальцеву, заместителю начальника 
электроцеха Сергею Печенкину, электрику 
коксового цеха Александру Сорвилову, 
бухгалтеру Марине Толчеевой, слесарю по 
КИПиА ЦМА Андрею Утукину.

Почётные грамоты ПАО «Кокс» вруче-
ны: инженеру ЭАЛ Анастасии Авдюшкиной, 
инженеру СДО Надежде Арещенко, грузчику 
складского хозяйства Олегу Баженову, эко-
номисту экономического отдела Маргарите 
Беленьковой, специалисту отдела кадров 
Юлии Бережной, огнеупорщику коксового 
цеха Сергею Билинскому, машинисту УПЦ 
Ольге Волченко, ведущему инженеру 
УУП Эдуарду Галактионову, слесарю ПКЦ 
Владимиру Грибанцеву, контролёру КПО 
Юрию Гынгазову, слесарю ЖДЦ Егору 
Демидову, старшему инспектору АГСС 
Артемию Евтушенко, штукатуру-маляру 

СЦРКО № 2 Софье Животовской, специалисту 
ОСЗ Яне Карловой, системному програм-
мисту участка по обслуживанию систем 
видеонаблюдения Сергею Кириллову, 
заместителю начальника ЦЗЛ по НИР 
Владимиру Климчуку, слесарю по КИПиА 
ЦМА Егору Ковальскому, дверевому коксо-
вого цеха Александру Кункелю, контролёру 
ОТК Людмиле Логвиновой, водителю 
автомобиля АТЦ Александру Лукьянову, 
ведущему инженеру ОИСМ Ольге Лялиной, 
электрогазосварщику коксового цеха Сергею 
Мельникову, руководителю группы техни-
ческого обслуживания и обеспечения УИТ 
Дмитрию Митрякову, машинисту тепловоза 
ЖДЦ Виктору Мишневу, заведующему 
здравпунктом МСЧ Ирине Нехаевой, ведуще-
му инженеру-конструктору ПКО Александру 
Первушину, машинисту крана ЖДЦ Максиму 
Петрову, слесарю-ремонтнику СЦРКО № 1 
Валерию Плесцову, слесарю-ремонтнику 
ЦУХПК № 1 Владимиру Позднякову, слесарю-
ремонтнику ЦУХПК № 2 Евгению Путилову, 
электромонтёру УПЦ Алексею Савельеву, 
трактористу СЦРКО № 2 Александру 

Самощенко, плотнику-столяру СЦРКО № 2 
Кириллу Сахно, уборщику хозцеха Татьяне 
Сидоровой, газовщику коксовых печей 
коксового цеха Павлу Сизикову, повару цеха 
питания Анне Солнцевой, люковому коксово-
го цеха Александру Суханову, инженеру ПТО 
Никите Суханову, инженеру по телекомму-
никациям УИТ Владимиру Титареву, опе-
ратору котельной КЭС Галине Третьяковой, 
уборщику ЖДЦ Татьяне Фроловой, инженеру 
по ПБ ОПБ Надежде Хайдаровой, электро-
монтёру электрооборудования коксового 
цеха Дмитрию Ханину, электросварщику СМУ 
Кириллу Хаустову, токарю СЦРКО № 2 Артему 
Чуеву, машинисту коксовых машин (з/в) 
коксового цеха Сергею Шохину, уборщику 
АХО Яне Шумиловой.

Единовременного вознаграждения 
за большой личный вклад в развитие завода 
и в связи с Днём металлурга удостоились ве-
тераны ПАО «Кокс»: Юрий Абышев, Анатолий 
Березин, Валерий Зайцев, Алексей Ковалев, 
Юрий Колесник, Анатолий Корчагин, Василий 
Пеньковский, Сергей Протасов, Любовь 
Сунгатуллина и Галина Усманова.

промышленности и торговли 
РФ, Законодательного собрания 
Кемеровской области – Кузбасса, 
Парламента Кузбасса, администра­
ции города и другие.

Кроме того, семь работников 
ПАО «Кокс» удостоились чести 
присутствовать на Губернаторском 
приёме, посвящённом Дню метал­
лурга, в Новокузнецке.

Праздничная программа после 
церемонии награждения получи­
лась по-семейному душевной и 
трогательной.

 Вокальные и танцевальные 
номера подготовили сами коксохи­
мики: инженер ЦЗЛ Дарья Климчук, 
лаборант химанализа ЦЗЛ Егор 
Петрушов, специалист ООиРП 
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Татьяна Манина, монтажник СЦРКО 
№ 2 Александр Кашафутдинов, 
старший мастер коксового цеха 
Валентин Павлюк. Они исполни­
ли полюбившиеся композиции и 
презентовали гимн молодых кок­
сохимиков. Примечательно, что 
текст песни сочинил Александр 
Кашафутдинов.

Юными звёздочками концерта 
стали дети сотрудников предпри­
ятия – Варвара Бережная, Варвара 
Таскаева и Георгий Выграненко.

Вкусной изюминкой в дополне­
ние торжества стал праздничный 
фуршет, блюда для которого с лю­
бовью приготовили профессиона­
лы кулинарного дела – сотрудники 
цеха питания ПАО «Кокс».

ДЕНЬ МЕТАЛЛУРГА
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ники снабдили экопарк «умными» 
контейнерами для переработки 
мусора. Организаторы подарили 
детям брендированную продук­
цию – блокнот, ручку, брелок и 
браслет с символикой ПМХ и  
ПАО «Кокс».

Вера СИДОРОВА, учащаяся  
11 класса, г. Топки:

– Я бы хотела освоить бизнес-инфор-
матику и работать с IT-компаниями. Было 
бы здорово, если бы я могла реализо-
вать себя в этой сфере на Кемеровском 
коксохимзаводе, так как предприятие, 
которому скоро исполнится 100 лет, даст 
стабильность и возможности для разви-
тия. Сегодня было интересно послушать о 
жизни завода, самореализации молодых 
специалистов. А разработка бизнес-плана 
по строительству экопарка полностью нас 
захватила!

Кира МОЛОДЦОВА, учащая-
ся 11 класса, г. Новокузнецк:

– Спасибо специалистам за интерес-
ный рассказ о заводе, понятные презен-
тации, живые истории о мероприятиях. 
Меня заинтересовало, что на вашем 
предприятии есть своя пресс-служба и 
даже корпоративная газета. Собираюсь 
связать свою жизнь с журналистикой, 
планирую поступать в КемГУ, надеюсь 
попасть к вам на практику.

ПРЯМАЯ РЕЧЬ

Кемеровский коксохимзавод 
включился в проект «День профес­
сий. День теней», который прохо­
дит под эгидой управления обра­
зования администрации города. 

Экскурсию с профпробой посе­
тили 15 учащихся из школ № 94, № 
39 и воспитанники детского дома 
№ 2.

Профессиональная проба – это 
моделирование рабочей деятель­
ности, то есть знакомство с обязан­
ностями на практике. В Кемерове 
проект реализуют несколько лет. Его 
цель – помочь школьникам опреде­
литься с выбором призвания. 

Для этого во время каникул ре­
бята посещают с экскурсиями пред­
приятия, учреждения и организа­
ции, где они наблюдают за работой 
профессионалов – «становятся их 
тенью», отсюда и название проекта.

Ребята из 6, 8, 9 и 11 классов 
общеобразовательных учреждений 
побывали на промплощадке ПАО 
«Кокс». 

Знакомство с технологической 
цепочкой по традиции началось с 
углеподготовительного цеха. Дети 
понаблюдали за работой вагоно­
опрокидывателя и узнали, что этот 

агрегат коксохимики изготовили 
сами. В коксовом цехе мальчишек и 
девчонок впечатлила выдача све­
жеиспечённого кокса и его мокрое 
тушение. 

О КЭС и химцехах экскурсантам 
подробно рассказал замначальника 
производственно-технического от­
дела по развитию углехимии Сергей 
Ташкичев.

И.о. начальника специализи­
рованного цеха по ремонту кок­
сохимического оборудования № 2 
Алексей Епанов показал школьни­
кам кузнечное, литейное отделения 
и участок по изготовлению метал­
локонструкций. Учащиеся школ 
интересовались рабочими профес­

сиями, уровнем заработной платы, 
условиями труда на предприятии.
После экскурсии в отделе обучения 

и развития персонала дети прошли 
тестирование на определение типа 
будущей профессии. 

Ответив на вопросы теста, каж­
дый узнал свой тип профессий по 
признаку предмета или объекта 

Определиться с будущей про-
фессией школьникам помо-
жет экскурсия с профпро-
бой. Специалисты ООиРП 
ПАО «Кокс» организовали это 
мероприятие для 15 уча-
щихся кемеровских школ.

Екатерина ЛЕВОНТЬЕВА
levonteva_ep@metholding.com

Форсайт-сессия для умников

КАДРОВАЯ ПОЛИТИКА

Уже много лет отдел обучения 
и развития персонала предпри­
ятия ведёт системную работу по 
подготовке потенциальных кадров 
буквально со школьной скамьи. 
С открытием уникального центра 

для одарённых детей «Сириус. 
Кузбасс» список профориентаци­
онных мероприятий, организуемых 
специалистами отдела обучения 
и развития персонала ПАО «Кокс», 
пополнился.

Форсайт-сессию «Развитие 
талантов в Кузбассе» для участни­
ков смешанной смены «Сириуса» 
провели и. о. начальника ООиРП 
Александра Кудымова, специалист 
по развитию и обучению персона­
ла Ольга Огородникова, инженер 
физико-химических методов ЭАЛ 
Ирина Боголюбова и инженер ЦЗЛ 
Ирина Ветошкина.

От Александры Кудымовой 
школьники 8-11 классов узнали о 
старейшем предприятии города 
– Кемеровском коксохимзаводе, 
какие специалисты востребованы 
на «Коксе» и в каких учебных за­
ведениях города можно получить 
соответствующее образование. 
Ирина Ветошкина рассказала о на­
сыщенной заводской жизни Совета 
молодых специалистов, научно-
исследовательской деятельности, 
спортивных мероприятиях и пре­
имуществах работы на предпри­
ятии. Ирина Боголюбова провела 
лекцию «Экологические проблемы 
планеты Земля».

Второй частью мероприятия 
стало проведение кейса на тему 
«Решение экологических проблем». 
Ребята поделились на две команды 
и выполняли задание – разрабаты­
вали план строительства экопарка. 
Участники творчески подошли к 
испытанию: одна команда создала 
парк, в котором лавочки были из­
готовлены из вторсырья, их сопер­

Специалисты ПАО «Кокс» провели форсайт-сессию для участ-
ников смены «Сириус. Кузбасс». Ребята познакомились со 
старейшим предприятием города и «построили» экопарк.

Екатерина ЛЕВОНТЬЕВА
levonteva_ep@metholding.com

(человек – природа, человек – тех­
ника, человек – человек, человек 
– знаковая система, человек – худо­
жественный образ). 

Повара центральной столовой 
приготовили для ребят вкусный 
обед, а сотрудники отдела обучения 
и развития персонала вручили им 
памятные подарки с брендирован­
ной продукцией.

– Большое спасибо, было инте­
ресно узнать особенности профес­
сий, пообщаться со специалистами 
и поучаствовать в рабочем процес­
се, – отметили школьники, поблаго­
дарив руководство ПАО «Кокс» за 
возможность посетить предприя­
тие.

15 ребят побы-
вали на экскурсии 
с профпробой.

Инженер ЭАЛ Ирина Боголюбова обсудила с ребятами экологическую тему.

Стать «тенью» профессионалов – суть проекта для школьников.

Внимание, идёт профпроба!
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НАШИ ДЕТИ

ПРОФМАСТЕРСТВО

Ко Дню металлурга Совет 
молодых специалистов ПАО «Кокс» 
организовал для детей заводчан 
экскурсии по территории предпри­
ятия. В течение двух дней пром­
площадку предприятия посетили 
более 50 детей коксохимиков. О 
производственном цикле, истории 
завода и почётной профессии кок­
сохимика гостям рассказал замна­
чальника АТЦ Николай Катаев.

Удивительный мир  
производства

Штукатур-маляр высокого класса

Стань грамотным  
руководителем

КАДРОВАЯ ПОЛИТИКА

Отдел обучения и развития 
персонала вновь проводит обу­
чающие семинары для заводчан, 
входящих в корпоративный резерв 
управленческих кадров, или, иначе 
говоря, КРУК. Подготовиться к 
руководящей должности техничес­
кого, первого, уровня пришли 26 
коксохимиков из 14 подразделе­
ний. И хотя их сфера деятельности 
разная, понимать основы органи­
зации нашего холдинга, его струк­
туру и принципы, а также правила 
управления персоналом для всех 
одинаково важно.

– Я жду новых знаний, хочу 
познакомиться с людьми, потому 
что завод у нас большой – интерес­
ных людей очень много, – делится 
ожиданиями плавильщик метал­
ла и сплавов СЦРКО № 2 Антон 

Лазарев. – Я уже участвовал в 
обучающих тренингах и узнал, как 
грамотно управлять коллективом. 
Тем, у кого в этом нет опыта, такие 
семинары очень помогают разви­
ваться.

Семинар длится в течение двух 
дней и затрагивает темы трудового 
законодательства и экономики 
предприятий. Специалисты струк­
турных подразделений разъяснят 
заводчанам, что такое ИСМ и ка­
ковы её принципы, как управлять 
рисками и как соблюдать экологи­
ческую безопасность. Участникам 
рассказали о видах оборудования 
и его ремонте, а также о неотъем­
лемой части всей нашей работы 
– об организации оплаты труда, 
понятиях минимальной, номиналь­
ной и реальной заработной платы.

В этом году в кадровый резерв 
первого уровня набрали 27 ре­
зервистов, а общее число обуча­
ющихся в КР-1 и КР-2 в ПАО «Кокс» 
достигло уже 69 человек – это 
те сотрудники, которые после 
прохождения обучения имеют 
высокие шансы подняться вверх 
по карьерной лестнице и занять 
руководящие должности.

В ПАО «Кокс» продолжают 
подготовку управленческого 
резерва.

Анастасия СЕМЫКИНА
semykina_ae@metholding.com

Конкурс «Лучший по про­
фессии» подогревает рабочий 
пыл заводчан каждый год. В этот 
раз за звание лучшего в своей 
сфере соревновались специалис­
ты СЦРКО № 2 – штукатуры-ма­
ляры Владимир Михайлов, Елена 
Мечайкина, Николай Поветкин, 
Сергей Гильдеев, Анна Морозова, 
Наталья Иванова, Надежда 
Самохина.

Для начала семерых конкурсан­
тов ждала проверка знаний – тест 
из 20 вопросов. И хотя задания 
могли показаться сложными для 
рабочих других специальностей, 

участники справились с теорией 
за 2-3 минуты, ответив на вопросы 
почти без ошибок.

От теоретического этапа к прак­
тическому: малярам предстояло за 
полчаса окрасить выделенный для 
работы бетонный участок здания. 
Скорость выполнения была важна, 

однако качество – в приоритете. 
То же касалось и оштукатуривания 
стен. Кто-то справился с каждой 
задачей примерно за 20 минут, 
кто-то выполнял её дольше, мето­
дично и тщательно прорабатывая 
каждый сантиметр стены. А победа 
ждала того, кто быстрее и каче­

ственнее выполнит свою работу. 
Кого можно назвать лучшим штука­
туром-маляром? Этого несколько 
дней с нетерпением ждали как 
сами участники, так и наблюдатели 
конкурса. 

Победителей объявили на 
торжественном поздравлении 
работников СЦРКО № 2 в День 
металлурга. Почётными грамотами 
и денежными призами наградили: 
Елену Мечайкину за третье место, 
Владимира Михайлова за второе 
место, а лучшим штукатуром-ма­
ляром и победителем конкурса 
признали Надежду Самохину.

В этот же день наградили 
других сотрудников СЦРКО № 2: 
им вручили сертификаты за по­
беды цеха в конкурсах «Лучшая 
бригада» и «Лучший специалист», 
удостоверения за рационализа­
торские предложения и почётные 
грамоты за многолетний и добро­
совестный труд, большой вклад в 
развитие предприятия.
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Дети коксохимиков совер-
шили увлекательное путеше-
ствие в ПАО «Кокс».

Екатерина ЛЕВОНТЬЕВА
levonteva_ep@metholding.com

Ребятишек впечатлило зна­
комство с миром производства: в 
углеподготовительном цехе юные 
экскурсанты восторгались вагоно­
опрокидывателем, в коксовом цехе 

их поразил масштабный коксовытал­
киватель. Дети узнали, что у завода 
есть своя КЭС, увидели здание старой 
углеподготовки, возраст которого 
перевалил за 100 лет. 

После экскурсии мальчишки и 
девчонки поучаствовали в конкурсе 
на лучшую детскую открытку ко Дню 
металлурга. Маленькие художники пе­
ренесли на бумагу эмоции от увиден­
ного на заводе и нарисовали вагон с 
коксом, башню тушения, вагоноопро­
кидыватель, яркие цветочные клумбы, 
украшающие промплощадку.

Каждый творец получил в подарок 
скетчбук, маркеры, бутылку для воды 
и сладости. По итогам творческого 
конкурса третье место заняла Нелли 
Тарапат, на втором – Кирилл Божко, 
первое завоевал Семен Ермаков. В 
своих рисунках ребята воссоздали 

виды завода, вагоноопрокидыватель, 
галереи, башни тушения. В День ме­
таллурга победители получили призы 
–  электросамокат, планшет и беспро­
водные наушники.

Певое место в конкурсе завоевал рисунок Семена Ермакова.

В этом году в кадровый резерв первого уровня набрали 27 резервистов.

Участники конкурса «Лучший по профессии».

Семеро штукатуров-маляров 
ПАО «Кокс» поборолись за 
право назваться лучшим в 
профессии.

Анастасия СЕМЫКИНА
semykina_ae@metholding.com
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ДЕНЬ НА ПРОИЗВОДСТВЕ

Королёк и аншлиф 
в руках журналиста

У сотрудников заводо-
управления есть уни-
кальный шанс пройти 
ознакомительную 
стажировку в одном 
из подразделений 
ПАО «Кокс» на выбор. 
Я, корреспондент 
управления информа-
ции и общественных 
связей, выбрала для 
практики централь-
ную заводскую лабо-
раторию. 

Анастасия СЕМЫКИНА
semykina_ae@metholding.com

ВАЖНЫЕ ИСПЫТАНИЯ 
ДЛЯ БУДУЩЕГО КОКСА

Мне приходилось бывать в ЦЗЛ 
во время экскурсий для школь­
ников и студентов. Однако в этот 
раз меня ждали более подробный 
рассказ о деятельности лаборато­
рии и возможность самой провести 
один из анализов. Лаборатории ЦЗЛ 
мне показал начальник подразде­
ления Вячеслав Солодов, который 
и рассказал на понятных примерах, 
как анализируют качество сырья и 
получаемой продукции.

Вячеслав Сергеевич пояснил, 
как проходит технический анализ, 
с помощью которого определяют, 
сколько процентов балластной 
части содержится в поступившем 
угольном концентрате. Балластная 
часть состоит из двух компонен­
тов. Первый – минеральная часть, 
которая не горит и не даёт тепла, 
как зола в любой домашней печке. 
Второй – влага, из-за которой тра­
тится лишняя энергия на отопление 
коксовых печей. При помощи техни­
ческого анализа также выявляется 
содержание летучих компонентов 
в угле, которое необходимо для 
определения его марки и степени 
готовности кокса.

Содержание зольности опре­
деляют так: взвешивают навеску 
пробы угля и сжигают в муфельных 
печах – это называется озоление. 
Минеральную часть, оставшуюся 
после сжигания, снова взвешивают. 
По разнице масс становится понят­
но, сколько сгорело органической 
массы и сколько осталось зольной. 
Содержание влаги определяет­
ся в сушильных шкафах либо на 
автоматическом влагомере. Для 
вычисления летучих компонентов 
используются бюксы – весовые 
стаканчики с крышкой, в которых 
блокируется доступ кислорода. Их 
тоже помещают в муфельную печь, 
где и вычисляется количество лету­
чих компонентов.

В следующей лаборатории мне 
показали, как проверяют реакцион­
ную способность и горячую проч­
ность кокса – основные ценообра­
зующие параметры. Здесь особенно 
жарко: в помещении работают печи 
при температуре 1 100 градусов. 
Реакционная способность показы­
вает возможность кокса вступать 
в реакцию с двуокисью углерода, 
что отражает его поведение в 

доменной печи. Чтобы это узнать, 
в лаборатории воспроизводится 
доменный процесс, после которого 
остатки кокса взвешивают и выс­
читывают потерю веса. А второй 
параметр – насколько прочен кокс 
в доменных печах – определяется 
в барабане, который делает 600 
оборотов за 30 минут. После такой 
прокрутки кокс просеивают через 
сито, чтобы посмотреть, сколько 
осталось, а сколько разрушилось.

ПРИ ЧЁМ ТУТ ВООБЩЕ 
КЕКСЫ И ПИРОГИ?

Коксующиеся угли при темпера­
туре 300-400 градусов без доступа 
воздуха способны переходить из 
кристаллического, твёрдого состо­
яния в пластическое – и обратно. 
Этот промежуточный этап, когда 
уголь пластичен, позволяет спро­
гнозировать качество кокса, а 
процедура измерения толщины 
пластического 
слоя называется 
пластометрией.

Под конт­
ролем лаборанта 
химанализа Ольги 
Анкудиновой 
я попрактико­
валась сама. 
Предварительно 
мы отсеяли через 
сито навеску про­
бы угля и засыпа­
ли её в пластоме­
трический стакан, который плотно 
закрыли и установили в аппарат, где 
и происходило нагревание. Рядом 
на компьютере выводился гра­
фик, отображающий весь процесс. 
Когда нижний слой угля переходит 
в пластическое состояние, можно 
начинать измерять толщину пласти­
ческого слоя: иглой-пластометром с 
миллиметровой шкалой мы сделали 
прокол через открытое отверстие 
стакана и зафиксировали замер, как 
только игла внутри стакана косну­
лась пластического слоя. Опытный 
лаборант это чувствует рукой, и 
у Ольги Юрьевны всё получается 
чётко и быстро. А вот мне держать 
в руках оборудование страшно­
вато – вдруг сделаю что-то не так. 
Полученные показания мы ввели 
в график на компьютере. Проколы 
и замеры делаются каждые десять 
минут в течение нескольких часов, 
пока показатели на графике не пе­

рестанут изменяться. По формуле 
высчитывается толщина пластичес­
кого слоя. Она позволяет понять, 
что уголь соответствует той марке, 
которая была заявлена поставщи­
ком. В нашем случае были: К – кок­
совый, КО – коксовый отощённый и 
ГЖ – газовый жирный.

Когда все замеры сделаны, 
королёк – остаток спёкшегося угля, 
кстати, внешне похожий на кекс 
– вытаскивают из пластометри­
ческого стакана и дают 
ему описание: какие 
у него цвет, блеск, 
сплавленность, 
пористость, 
трещинова­
тость, бахро­
ма и губка. 
Все король­
ки разные и 
уникальные 
в зависимо­

сти 
от своей 
марки.

Процесс кок­
сования напоми­
нает приготов­
ление выпечки: 
коксовый пирог 
внутри печи 

поднимается, как и тесто в духовке, 
а потом опускается – это называ­
ется пластометрическая усадка. 
Именно этот параметр позволяет 
понять, сможет ли кокс отойти от 
стенок печи – от этого зависит, 
смогут ли его выдать. Индекс вспу­
чивания кокса определяется на 
специальном дилатометрическом 
аппарате. В него под груз устанав­
ливается длинный металлический 
цилиндр со спрессованной внутри 
навеской угля. Для этого нужно хо­
рошо поработать руками: навеску 
пробы утрамбовывают на прессе, 
который нужно опускать с помо­
щью рычага. Во время вспучивания 
угля аппарат-самописец фиксирует 
этот процесс на бумаге.

ВАЖЕН ДАЖЕ ВОЗДУХ
В ЦЗЛ проводится также анализ 

качества воды, которой орошают 
коксовый газ. Её чистоту проверя­

ют физико-химическими методами 
во время сложного лабораторного 
анализа. Проводится ещё и анализ 
воздушной среды рабочей зоны: 
перед началом огнеопасных работ, 
чтобы не произошло взрыва от кок­
сового газа, нужно провести заме­
ры воздуха на содержание горючих 
компонентов. В этой лаборатории 
ЦЗЛ множество пробирок, обору­
дования для титрования, трубчатая 
печь и спектроскан – аппарат, кото­

рый выявляет количество 
серы и фосфора в про­

бах угля с помощью 
рентген-лучей. 

Для некомпе­
тентного чело­
века тонкости 
лаборатор­
ного анализа 
трудно по­
нять с перво­
го раза.

Ещё один 
из интересных 

видов анализа 
в ЦЗЛ – петрогра­

фия. Часть пробы 
прессуется и шлифуется 

в угольный брекет – аншлиф, 
на него наносят эмиссионное мас­
ло, помещают под микроскоп. Так 
выявляют мацеральный состав угля 
и определяют его генетику, откуда 
он приехал, какой его возраст и го­
ден ли он для коксования. На экран 
компьютера с микроскопа выводят­
ся узоры угля с яркими вкрапления­
ми – те самые мацералы.

Эти этапы нужны для того, что­
бы безопасно выдать качественный 
кокс. Работа ЦЗЛ позволяет понять, 
какие изменения возможны в про­
изводственном процессе и какая 
получится продукция. Если появля­
ются проблемы, разрабатывается 
комплекс корректирующих меро­
приятий, а поставщику сообщается 
о нарушении и делается пересчёт 
стоимости угля.

Стажировка заняла несколько 
часов, мне показали хромотограф, 
исследовательские аппараты и 
дали посмотреть на каменноуголь­
ную смолу. В ЦЗЛ проходят слож­
ные процессы, которые непросто 
понять работникам другой сферы, 
но я немного приблизилась к по­
ниманию того, как происходит то, 
ради чего мы трудимся, – процесс 
коксования.

Несведущему человеку процессы, происходящие в ЦЗЛ,
  могут показаться настоящим волшебством.

Современное оборудование позволяет досконально 
изучить все характеристики угля и кокса.

СПРАВКА:

Аншлиф – брикет, кото-
рый помогает узнать 
генетику, возраст угля 
и его пригодность к 
коксованию.
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ИСТОРИЯ ЛИЧНОСТИ

Галина Исакина:

«Моя работа никогда не казалась 
мне скучной. Расчётная бухгалте-
рия – это интересный и ответст-
венный труд, от которого зависит 
начисление заработной платы».

Предприятие стало семейным
Трудовая история Галины Исакиной в ПАО «Кокс» началась с 
символической даты, в день рождения завода. В строю коксо-
химиков она отработала 25 лет, поменяла профессию и создала 
на предприятии новую династию. 

Екатерина ЛЕВОНТЬЕВА
levonteva_ep@metholding.com

НА КОКСОХИМ ИЗ ОБЩЕПИТА
О старейшем предприятии 

города коренная кемеровчанка 
Галина Исакина, переступая про­
ходную Коксохима, не знала ниче­
го. Всё потому, что коксохимиков 
в роду у девушки не было, а её 
профессиональным призванием, 
по крайней мере тогда, была сфера 
питания. 

С дипломом об окончании 
Кемеровского технологического 
института пищевой промыш­
ленности Галина сначала искала 
работу в общепите, но знакомая 
позвала в специализированный 
цех по ремонту коксохимического 
оборудования № 2 на «Кокс», где 
освободилась вакансия уборщика 
производственных помещений.

В экономически неспокойный 
1998 год было страшно остаться 
без работы, и Галина согласилась. 
Она уже была замужем, у супругов 

подрастала дочка Кристина. Тогда 
этот вариант казался Исакиным 
временным. Выпускница КемТИППа 
даже не предполагала, что карди­
нально сменит профессию, при­
ведёт на завод всю семью и задер­
жится здесь на долгих 25 лет.

Начальник цеха Сергей Гри­
горьевич Доренбуш тепло принял 
новую работницу. Времени на 
обдумывание не дал, потребовал 
сразу написать заявление о трудо­
устройстве. Так в один день Галина 
Алексеевна пополнила штат специ­
ализированного цеха по ремонту 
коксохимического оборудования 
№ 2. 

Руководитель понимал, что 
молодой сотруднице нужно расти, 
повышать свою квалификацию, и 

спустя полгода она была переведе­
на на должность техника по труду. 
Но и здесь Галине не довелось 
долго поработать, в 1999 году она 
ушла в декретный отпуск – на свет 
появилась вторая дочь Ольга. А по­
сле выхода на работу специалист 
была переведена табельщиком в 
коксовый цех.

В самом многочисленном под­
разделении завода Галину Исакину 
ждал обширный рабочий фронт: 
составление сводок о явках и 
неявках, оформление больничных 
и подготовка всевозможной доку­
ментации. Но начальник коксового 
цеха Юрий Васильевич Калимин 
унывать не давал, поддерживал и 
помогал советами, как оптимизиро­
вать работу. 

В этот период Галина принимает 
решение получить второе высшее 
образование по специальности 
«Экономист». А вскоре появилось 

вакантное место в расчётной бух­
галтерии, и Галину Алексеевну 
пригласили сюда на должность 
бухгалтера.

– Моя работа никогда не каза­
лась мне скучной, – рассказывает 
бухгалтер ПАО «Кокс» Галина 
Исакина. – Расчётная бухгалтерия 
– это интересный и в то же время 
ответственный труд, от которого 
зависит начисление заработной 
платы, расчёт пособий и многих 
других выплат. Это также по­
стоянное общение с людьми. 
Всегда нужно быть предель­
но внимательным, а ещё 
постоянно следить за из­
менениями в законо­
дательстве, регули­
рующем бухгалтер­

скую сферу. Наши главные помощ­
ники – программа «Консультант 
Плюс» и журнал «Главбух».

СОЗДАЛА ДИНАСТИЮ
Благодаря Галине Алексеевне в 

ПАО «Кокс» родилась новая динас­
тия. Вслед за ней на Кемеровский 
коксохим пришёл брат мужа, 
Дмитрий Исакин. Он и сегодня ра­
ботает мастером по ремонту обо­
рудования в специализированном 
цехе по ремонту коксохимического 
оборудования № 2.

Третьим в трудовой династии 
Исакиных стал племянник Галины 
– Александр Снегирев, машинист 
установки сухого тушения кокса. 
Затем на завод пришёл родной 
брат Галины, Сергей Баталов, и 
устроился водителем в автотранс­
портный цех. 

В 2003 году коксохимиком 
стал муж Галины Алексеевны, 
Александр Исакин. В коксовом 
цехе Александр трудился ма­
шинистом УСТК, но скоро был 
переведён на должность мастера 
установки сухого тушения кокса, 
где работает и сегодня. Племянник 
Александра, Сергей Исакин, тоже 
трудится в горячем цехе сортиров­
щиком кокса.

По стопам родителей на завод 
пришли и их дети. Дочь Кристина, 
отучившись по целевому направ­
лению в КузГТУ им. Т.Ф. Горбачева, 
начинала свой путь с должности 
инженера отдела интегрированной 
системы менеджмента ПАО «Кокс». 
Сегодня Кристина Музалевская за­
нимает в управляющей компании 
«ПМХ» должность главного специ­
алиста управления ИСМ. Младшая 
дочь Ольга пополнила трудовую 
династию Исакиных в 2021 году, 
работает инженером-конструкто­
ром в ПКО.

Общий стаж трудовой династии 
Исакиных перевалил за 170 лет и с 
каждым годом будет только расти 
– традиция преемственности 
поколений, равно как и 
профессия коксохимика, 
свято чтится в семье.

В прошлом году 
Галина Алексеевна 
преодолела непро­
стое заболевание и 
вышла из этой схват­
ки победителем, но 
на восстановление 
потребовалось 

много сил и энергии. На семейном 
совете было принято решение – 31 
июля Галина завершила трудовую 
деятельность в ПАО «Кокс».

Талантливый человек талант­
лив во всём. Как мастерски наша 
героиня управляется с цифрами, 
так ловко ей удаётся любое домаш­
нее дело. С особым вдохновением 
Галина Алексеевна занимается 
шитьём – её золотым рукам под­
властно создать из ткани и ниток 
практически любую вещь. Есть у 
семьи Исакиных и любимая дача: 
шесть соток дают волю фантазии 
садовода и греют душу летними 
вечерами.

Коллеги с неохотой отпустили 
Галину Алексеевну, но искренне 
желают ей крепкого здоровья 
и всего самого доброго. В свою 
очередь, каждого, с кем довелось 
пройти по трудовому пути, благо­
дарит Галина Исакина:

– Всему своё время, для каж­
дого события есть свой час. 
Завершая трудовую деятельность 
в ПАО «Кокс», хочу сказать спасибо 
своему коллективу, руководству 
предприятия и ПМХ. Четверть века 
я работала с настоящими профес­
сионалами своего дела. Желаю 
заводу и компании развития и 
процветания!

Семья Галины Алексеевны – супруг Александр, дочери Кристина и Ольга.

Галина Исакина создала на заводе семейную династию.   

170 
лет
общий стаж 
трудовой династии

25 
лет

8 
человек

посвятила заводу
наша героиня

пришли на работу
вслед за Галиной
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Машинист-инструктор локомотивной бригады ЖДЦ Сергей Радионов.Работники вагонного депо ЖДЦ.

ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЙ ЦЕХ 
Работники ЖДЦ контролируют 

весь процесс движения составов 
по промплощадке. Они пере­
возят грузы, формируют 
составы, обновляют 
старые пути и создают 
новые, ремонтируют 
стрелочные перево­
ды, грузовые вагоны, 
механизмы и оборудо­
вание всего цеха. 

Денис Поляев рабо­
тает монтёром пути семь 
лет, и вот что он думает о своей 
работе:

– Изначально я учился в гор­
ном техникуме по специальности 
«Обогащение полезных ископае­
мых», но потом меня заинтересова­
ла сфера ж/д. Я решил себя попро­
бовать монтёром пути. Сначала 
думал, это ненадолго, а потом 
втянулся, стал проявлять инициа­
тиву, учиться новому, развиваться. 
Работа трудная – мы всегда на 
улице, и в дождь, и в зной строим, 
ремонтируем пути, собираем и на­
страиваем стрелочные переводы. 
По этой причине мы всегда подтя­
нутые – никакие спортзалы не нуж­
ны. К тому же человек должен быть 
упорным и ответственным, потому 
что на участках пути всегда нужно 
оставаться сосредоточенным.

И, несмотря на трудности, мы 
все понимаем, насколько наша ра­
бота важная. Вообще, говорят, что 
железные дороги – как вены в теле 
человека, и наш коллектив на 100 
процентов с этим согласен. От нас 
зависит бесперебойное и, что са­

мое главное, безопасное движение 
транспорта. А это, в свою очередь, 
определяет работу всего предпри­
ятия. Мы собираем железнодорож­
ные пути, как один большой кон­
структор. И никогда не работаем 
в одиночку, помогаем друг другу, 
особенно новичкам – с ними всег­
да наставник. Поэтому коллектив у 
нас дружный и весёлый, а это тоже 
важно для работы.

ГРУЗОВАЯ СЛУЖБА
На заводе давно существу­

ет крылатая фраза: грузовая 
служба – ворота предприятия. 
Приёмосдатчики встречают и про­
вожают вагоны с продукцией. 

В обязанности службы входит 
ведение учёта составов, опреде­
ление их веса, оформление до­
кументов для приёма и отправки 

груза. Задача грузовой служ­
бы состоит в том, чтобы 

распределить вагоны по 
подразделениям пред­
приятия правильно. 

О своей работе 
рассказала старший 
приёмосдат­

чик Галина 
Бубенко: 
– На заводе 

я работаю с 2010 
года, сначала труди­
лась приёмосдатчи­
ком. Более десяти 
лет – старший при­
ёмосдатчик. Моя ра­
бота заключается в том, 
чтобы организовать работу 
в смене. Мы осматриваем прибыв­
шие составы, следим за простоем 
вагонов, оформляем документы по 
грузам – весь учёт ведётся через 
программы «Производственный 
учёт: 1С Предприятие» и 
«Оникс». 

Я люблю свою работу, 
интересно решать нестан­
дартные задачи. Больше 
всего нравится коллектив. 
Мы очень дружные, как се­
мья, можно выйти в любую 
смену и не чувствовать 
дискомфорта. Ежедневно 
мы ведём борьбу с про­
стоем вагонов. Передаём 
информацию о той продук­
ции, которую нужно отпра­
вить в первую очередь. 

Железная дорога 
привела на «Кокс»

Ведь мы должны оплатить каждый 
лишний день пребывания составов 
на территории завода. 

Работа у приёмосдатчиков 
сложная и трудоёмкая. В коллекти­
ве трудятся только женщины, они 
встречают составы в любое время, 
будь то ливень, мороз или летний 
зной. Грузовая служба связана с 
железной дорогой напрямую и 
всегда дружно отмечает свой про­
фессиональный праздник.

ТРАНСПОРТНОЕ УПРАВЛЕНИЕ
Если грузовая служба и ЖДЦ 

работают непосредственно внутри 
предприятия, то ТУ по боль­
шей части взаимодейству­
ет с другими компания­
ми. Работники управле­
ния планируют приём 
и отправку грузов, 
контролируют сроки 
поставки сырья. 

О работе своего 
подразделения рассказал 
заместитель начальника 
транспортного управления ПАО 
«Кокс» Игорь Лутченко:

– В 1988 году окончил 
Тайгинский техникум же­

лезнодорожного тран­
спорта по специальности 
«Тепловозное хозяйст­
во». В начале трудовой 
деятельности около че­

тырёх 

лет отработал помощником ма­
шиниста тепловоза и ещё полтора 
года – машинистом. В 1998 году 
окончил Сибирскую государствен­
ную академию путей сообщения 
по специальности «Организация 
перевозок и управление на тран­
спорте (железнодорожном)». 
Специальность выбрана вслед­
ствие интереса к вопросам логи­
стики.  В 2006 году устроился в 
ПАО «Кокс» на должность инжене­
ра в транспортное управление.

В настоящее время являюсь 
заместителем начальника транс­
портного управления. В круг ос­

новных обязанностей входит 
обеспечение подвижным 

составом завода и угле­
погрузочных предпри­
ятий, поставок сырья в 
адрес ПАО «Кокс» и АО 
«ЦОФ «Берёзовская». 
Помимо этого, решают­

ся вопросы по отправке 
в ремонт неисправных 

вагонов. Коллективу транс­
портного управления присущи 
взаимовыручка в решении возни­
кающих вопросов. Планирование и 
прогнозирование развития даль­
нейших событий производится 
на несколько шагов вперёд. Это 
ответственный и увлекательный 
процесс. 

От всей души поздравляю 
коллег с профессиональным 
праздником. Желаю удачи во всех 

начинаниях, исполнения всего 
задуманного, мира и добра 

вашим семьям. 

В первое воскресенье августа 
в России отмечают День 
железнодорожника. В ПАО 
«Кокс» этот праздник явля-
ется профессиональным для 
трёх подразделений – транс-
портного управления, ЖДЦ 
и грузовой службы. Специ-
алисты рассказали о своей 
работе и любви к избранному 
делу. 

Екатерина ЛЕВОНТЬЕВА,  
Сергей УСТИНОВ, 

 Анастасия СЕМЫКИНА
levonteva_ep@metholding.com
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Сергей Огородников:

«Мероприятие предполагает обуче-
ние. Наши работники не только со-
ревнуются в своих компетенциях, но 
и получают новые знания, которые 
смогут в дальнейшем применять на 
практике».

Испытания для участников 
проводят в несколько этапов. На 
первом, отборочном, уполномо­
ченные с помощью специальной 
системы «Олимпокс» решают тест 
по охране труда, состоящий из 
десяти вопросов. 

Второй этап – практический. 
Участники по картинке выявляют 
несоответствия с требованиями 
правил ОТ и ПБ. Нарисованные 
персонажи, к примеру, не исполь­
зуют средства индивидуальной 
защиты или нарушают правила 
перевозки грузов.

– В самом положении о конкур­
се мы отдельно указываем, что ме­
роприятие предполагает обучение 
участников. Наши работники не 
только соревнуются в своих компе­
тенциях, но и получают новые зна­
ния, которые смогут в дальнейшем 
применять на практике. Самый 
важный из полезных навыков – это 
оказание первой помощи, а также 
определение нарушений в охране 
труда. Уполномоченные – помощ­
ники нашей службы, они следят 
за сохранением жизни и здоровья 
работников в своих подразде­
лениях в процессе 
трудовой деятель­
ности, – отметил 
заместитель 
руководителя 
службы охраны 
труда и один 
из организа­
торов кон­
курса Сергей 
Огородников. 

Во вто­
ром задании 
заводчанам 
нужно было 
предложить 
мероприятия, 
способствующие 
снижению  
воздействия опас­
ных или вредных 

Скажи охране труда «Да»! 
В ПАО «Кокс» прошёл конкурс 
среди уполномоченных лиц 
по охране труда. Представи-
тели из каждого подразде-
ления соревнуются в знании 
требований охраны труда 
и оказании медицинской 
помощи. Конкурс проводится 
на предприятии ежегодно.

Сергей УСТИНОВ
ustinov_sp@metholding.com

производственных факторов. За 
каждую дельную идею участники 
получали конкурсные баллы. 

На заключительном этапе зада­
ние по оказанию медицинской по­
мощи разделяется на два уровня – 

проведение сердечно-лё­
гочной реанимации 

и оказание помощи 
при других повре­
ждениях. 

Сначала уполномоченные 
должны реанимировать нахо­
дящийся без сознания манекен 

«Максим». Сделать базовую сер­
дечно-лёгочную реанимацию не 
так уж и просто. После двух вдохов 
необходимо произвести 30 нажа­
тий на грудную клетку. При чрез­
мерном усилии загорается красная 
лампа – рёбра «пострадавшего» 
сломаны.  

Во втором уровне каждый 
уполномоченный отвечал на билет 
с вопросом. Кому-то нужно было 
наложить шину на сломанную 
руку, кто-то рассказывал о первой 
помощи при химическом ожоге. 
Следили за качественным выпол­
нением заданий главный врач 
медико-санитарной части Анна 
Ждан и заведующая здравпунктом, 
фельдшер Ирина Нехаева. 

Третье место в конкурсе среди 
уполномоченных по охране труда 
занял машинист вагоноопроки­
дывателя углеподготовительного 
цеха Александр Богашов. 

Вторая строчка рейтинга и се­
ребро достались машинисту паро­
вых турбин конденсационной элек­
тростанции Михаилу Сенченко. 

Победителем стала инженер 
II категории центральной завод­
ской лаборатории Екатерина 
Черданцева. Призёры конкурса за 
свои знания получили грамоты и 
денежные премии. 

– Я принимаю участие уже не 
первый год. Раньше удавалось 
попасть в пятёрку лучших, но 

призовые места не достава­
лись. Готовился, решал те­

сты. Самые интересные 
этапы конкурса для 

меня – определять 
нарушения по кар­
тинке и оживлять 
тренажёр. Важно 
не растеряться 
и правильно 
оказать первую 
помощь человеку 
в сложной ситуа­
ции, – поделился 

машинист паро­
вых турбин конден­

сационной элек­
тростанции Михаил 

Сенченко.

Ирина Нехаева выступает в роли эксперта.

Этап по оказанию первой медицинской помощи – один из самых зрелищных. Наложить повязку – проще простого.

Участники конкурса совершенствуют свои знания с каждым годом.

Призёры конкурса Михаил  Сенченко, Екатерина Черданцева и  Александр Богашов.



    
ДНИ РОЖДЕНИЯ В АВГУСТЕ
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   2 августа – Бочарова Любовь 
Леонидовна, главный бухгалтер; 
   3 августа – Бердюгина Дарья 
Олеговна, руководитель группы 
экспорта ОРВЭС;

8 августа – Клещева Татьяна 
Юрьевна, начальник управле­
ния информации и общественных 
связей;

9 августа – Гришин Дмитрий 
Геннадьевич, директор по коммер­
ции;

12 августа – Мовшина Елена 
Викторовна, начальник экономи­
ческого отдела;

 – Коробков Алексей Валерье-
вич, заместитель начальника цеха 
улавливания химических продук­
тов коксования № 1; 

13 августа – Булаевская Марина 
Борисовна, директор по персона­
лу и социальным вопросам;

14 августа – Пономарев Андрей 
Анатольевич, заместитель дирек­
тора по безопасности; 
     16 августа – Девяткин Юрий 
Алексеевич, начальник смены;

19 августа – Касаткина Наталья 
Николаевна, руководитель группы 
разработки программного обеспе­
чения управления информацион­
ных технологий;

24 августа – Орлова Роза 
Юрьевна, заместитель начальника 
финансового отдела;

31 августа – Зенин Евгений 
Юрьевич, вице-президент ПМХ, 
руководитель по Кемеровскому 
региону;

– Протопопов Владимир 
Васильевич, начальник ЦУХПК 
№ 1.

АО «ЦОФ «БЕРЁЗОВСКАЯ» 
1 августа – Петрова Анастасия 

Александровна, заведующая 
складским хозяйством;

8 августа – Петров Дмитрий 
Владимирович, начальник участка 
пароводоснабжения;

15 августа – Уланов Александр 
Васильевич, начальник электро­
технической лаборатории;
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ОБЪЯВЛЕНИЯ

Вакансии ПАО «Кокс»

Официальное трудоустройство, 
стабильная з/п, компенсация за жильё. 
Обучение, карьерный рост, бесплатный 
оздоровительный комплекс, дежурный 
транспорт.

• слесарь-ремонтник
• дверевой
• монтёр пути
• электромонтёр
• слесарь-электромонтажник
• токарь
• плотник-столяр
• штукатур-маляр
• слесарь по КИПиА
• электрослесарь по ремонту 

электрических машин
• монтажник 
• электросварщик ручной 

сварки
• бухгалтер
• слесарь по ремонту 

оборудования котельных 
и пылеприготовительных 
цехов

• слесарь по сборке 
металлоконструкций

• каменщик-бетонщик
• футеровщик (кислотоупорщик)
• инженер-конструктор (электрик, 

ЭМ и ЭО)
• инженер-конструктор (строитель, 

ПГС)
• инженер-конструктор (геодезист)
• ведущий инженер-конструктор 

(ОВ и ВК)
• составитель поездов
• газоспасатель

Подробная информация по тел.: 
77-62-22, 77-30-52. 

E-mail: egorova_na@metholding.com

Обнаружил что-то 
подозрительное?
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18 августа – Федякин Владислав 
Витальевич, начальник смены 
цеха обогащения;

24 августа – Тюрпеко Елена 
Николаевна, заместитель главного 
бухгалтера;

ФИЛИАЛ ООО УК «ПМХ» – «ПМХ-
УГОЛЬ»

11 августа – Нестерова Амина 
Александровна, главный специа­
лист по финансам.                                                                                                                                        

ООО «ШАХТА «БУТОВСКАЯ»
8 августа – Кузьменков Егор 

Федорович, заместитель главного 
инженера по технологии. 

ООО «УЧАСТОК «КОКСОВЫЙ»
3 августа – Соболь Андрей 

Викторович, начальник участка 
тракторно-бульдозерной  
техники;	

7 августа – Плотникова 
Надежда Сергеевна, начальник 
отдела сопровождения закупок;

18 августа – Васильев Андрей 
Леонидович, заместитель глав­
ного инженера по инвестициям и 
развитию;

25 августа – Ермаков Евгений 
Александрович, начальник  
участка технологического ком­
плекса;

26 августа – Вологжанин Юрий 
Геннадьевич, начальник смены;

31 августа – Вологжанина 
Татьяна Юрьевна, заместитель 
главного экономиста. 

ООО «КУЗНЕЦКИЙ НАУЧНО-
ПРОЕКТНЫЙ ЦЕНТР»

23 августа – Дружинин Егор 
Андреевич, руководитель направ­
ления по научно-техническому и 
проектному развитию;

24 августа – Павленко Дмитрий 
Юрьевич, начальник отдела обога­
щения и технического комплекса 
поверхности.

По информации отделов 
кадров ПАО «Кокс», АО «ЦОФ 

«Берёзовская» и «ПМХ-УГОЛЬ»

Около 30 сотрудников ПАО «Кокс» присутствовали на церемонии зажжения 
Вечного огня на Притомском проспекте у мемориала Воину-освободителю, 

нашему земляку Николаю Масалову. После этого частицу пламени от нового 
Вечного огня отправили в Новокузнецк, к памятнику Героям СВО.

ПОМОГИ  
СОБРАТЬСЯ В ШКОЛУ
Открыт сбор канцелярских принадлежностей 
для детей подшефного детского дома № 2

Акция  
продлится 

до 31 августа

Пункт сбора канцелярии в ЦЗЛ (3 этаж)  
и в здании заводоуправления в АХО (1 этаж)

По всем вопросам обращаться:
Черданцева Екатерина, тел. 18-89, 8-951-613-14-85
Сутягина Анастасия, тел. 8-900-052-57-94

ВСЁ ТОЛЬКО 
НАЧИНАЕТСЯ!
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